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Acts 18:19

Greek

κατήντησαν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. εἰς Ἔφεσον, κἀκείνους κατέλιπεν αὐτοῦ, αὐτὸςplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. εἰσελθὼν εἰς τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ
τῇ συναγωγὴν διελέξατο τοῖςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ
τῇ Ἰουδαίοις.

ESV And they came to Ephesus, and he left them there, but he himself went into the synagogue
and reasoned with the Jews.
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NIV They arrived at Ephesus, where Paul left Priscilla and Aquila. He himself went into the
synagogue and reasoned with the Jews.

NLT They stopped first at the port of Ephesus, where Paul left the others behind. While he was
there, he went to the synagogue to reason with the Jews.

KJV And he came to Ephesus, and left them there: but he himself entered into the synagogue, and
reasoned with the Jews.
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